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Szabadság.
Negyvenkét esztendeje !
A nemzeti színház világot jelentő 

deszkáiról hangíiM-t," a nézőtért szoron
gásig megtöltő lelkes közönség felé, a 

Talpra magyar ! “ gyújtó szava s akii; 
e forradalmi költeményt a tomboló, 
ujongó közönség fülébe menydörögték, 
a magyar ifjúság akkori vezérei: Jókai
és Petőfi valáuak.

Soha szavalat, soha költemény ak
kora hatást nem ért.

A közönség, mint megannyi édes 
testvér, ölelkezett; az arcok kipirultak, 
kigyúlt a szemek tüze s ahol az ajk 
néma maradt is, a szív ujongta: 
badság, testvériség, egyenlőség !

Olyan volt. ez a három szó. oly 
szent és imádott: akár a kereszténység 
vértanúinak a három-egy istenség.

Úgy ejtette ki minden ajk, mint 
buzgó fohászt, úgy fogadta mindenki, 
mint a Megváltéi eljövetelét.

És valóban az volt e három szó : 
Megváltó a szolgaságból!

Varázsos erején megdőlt a korlát, 
mely eladdig ember és ember közt át- 
hághatlanul emelkedett: a kiváltságok 
elenyésztek; a jobbágy felszabadult : 
szabad lett a sajtó, szabad a gondolat
vivő szó s az ország népe, mely addig

annyi ellentétes elemre bomlott — egy 
végnélküli testvéri ölelésben olvadt egybe 
a jelszó tisztitó füzében.

Aztán ez az egygyé vált óriás test 
fölemelte hatalmas karját, hogy oltárára 
emelje a maga félisteneit : a szó és tett 
kimagasló bajnokait, kik részére ezt a 
jelszót kiküzdöttél; és lesújtsa mind, 
kik vakmerőén ellene támadnak.

Pedig voltak, akik eiiene támadtak 
s bár sokan voltak : érezniük kellett az 
uj életre ébredt nemzet hatalmát, erejét, 
mely az egységben gyökerezett.

Az a kor, az a negyvenkét év előtti 
időszak ma "már a történelemé.

K nagy idők nagy alakjai — alig 
egy-kettő kivételével — rég pihenni 
tértek az édes anyaföldbe, melynek sza
badságáért vérüket onták, legjobb ere
jüket áldozták föl : ám az eszme, ame
lyért küzdöttek; a szabadság, melyet 
nemzetüknek kivívtak, él es élni fog 
örökké !

És él és megújul a nemzetben em
léke ama dicső napnak, a szabadsiighir- 
detés nagy napjának minden eszten
dőben !

Ahogy az első tavaszi napsugár 
kicsalja a főid alól az első zsenge fű
szálat ; ahogy meleg csókja kipattantja 
az első rügyet és a primula veris szin-

pompás, bársonyos virága hirdeti a ter
mészet ujraébredését: megdobban a ma
gyar nemzeítest szive az emlékezés va
rázsa alatt s mint negyvenkét év előtt 
tette, megünuepli minden esztendőben 
a szabadság magasztos ünnepét, már
cius iPeeiótóáikét!

Ünnep e nap minden magyar em
bernek ! S ezerszeresen megszentelt ün
nepe keli hogy legyen e földnek, itt, az or
szág szivében, melynek fiai általa vál
tak a szó igaz, nemes értelmében em
berekké I "'boőíi./ emberekké!

Szabad ember !
Nincs fogalom, mely ennél közelebb 

vigyen az istenséghez ; nincs vágy. mely 
magasabb szárnyalásra bírja a lelket, 
nincsen eszme, amelyért több vér áztatta 
volna a földet, mint a szabadság esz
méje 1

És nincsen eszme, mely annyi igaz 
bőst, de egyúttal annyi álprófétát ne
velt volna, mint ez.

Sókon elnök, töb’ ?:i visszaélnek 
vele, mikor ajkukra veszik, hogy hir
dessék.

Mert tág fogalom az, melynek ha
tárát bajos megvonni, hogy szabados
ságba ne csapjon át s aki a szabadság 
hirdetője kiván lenni, aki apostolává 
szegődik : nem mind hír azzal a szív- 
nemességgel s nem képes mind a tisz-

T  i  űi S  A ,

M á r c iu s  l ő ’.

Di s fM h l!
Di<sűs'';i "z ■ >: -
Pa'-sirtadal. lám- íörkse
3/ n.

Hús széllé}' i'.hii ii . . ■ 
Pa'Strtadal. lám ! <>'■ >•
J\L lytk hangzik sze '>l>- n •'

Föld. s a fü'dön nemzet 
Zengik a m'gvá'Fd! 
Parsirtadal. >(■!■■ tjrise 
Légy < , , W \ '

F ;d. ;:i;'

« s ir  < l. ii r $< • 
Szabadság. szabadság!

JíáliSüb n • < > /'•' •/:
F z „Jtas.« ,  l. '!> n
H ajnal " k k a e  P : z - j . a

Pzabadsdy a PJifw

Sz'ívdd 'l —  a fild'».
Piyy r maizsam' v  • f
S  pa sipfad'á. i im ■
Fbresz f 'd  a > > '■ !

T '/ ' - y i  Gusztáv.

A  F u t r i  T a m á s  té v e d é s e .
Yig elbeszélés.
: Bánfalvi Lajos.

(Folytatás )
És valóban, mikor ó/özk-: hele jöz-

i ve, a tükör elé állt. Il »g.y nyakkei 1 cs >k- 
i rát megigazítsa, a  fény tsen esi zolt lapról 

csinos, halvány arc mosolygott : leje ■ jól 
gondozott, hetyke fekete bajusz alól: a sa
ját édes k épmusa.

_ Jelentem aiásan téiis itj’uram, ab:r
kocsi előállt! szóiul: meg mögötte e pilla 
natban a visszatérő I-'ereacz.

— Megyek, futok, repülök, kedves
J f  ■sdntjpt. f'ttlIP.
Üdvi száll n fiildn . . .
Hallod „ dalt? Xép. ki rab vagy, 
llablámodat törd le.

Magyarneked egy van,
H> az di' só ünnep
Ez‘-rn geszti znegyve nn gólénak
P 'W  havát megái}'d!

jregem!
Miír a kilincset fogta, mar menni akart, 

mikor az előszoba csengőjének éles, ,-il.oltó 
hangja gátat szabott lep’eii-k.

__ Ki az már m-gmi ■ .'ht akar?
Mondja kend, hogy nem vagyok itthon, ki
állóit a kisiető szol„a után. Elutaztam 
messze. Anmiillába, Afrikába, azúr a honiba, 
mit bánom én — csali itthon nem vagyok.

Még beszelt, mik r  Feret-v. már vissza 
is b } • en fin un al kis levélkét 
iorgatv.-., ín/ivnek íinum, ■> illata egy 
p-re alatt !::•■/’iltü'.te a szobát.

— Mi az?
— Jelenteni alássan. egy bérszolga 

hozta, fe reg i ivasz szem íu y<’rga-
’ íssai. m nt t sejti, >gy évé győu- 
géd női kéztől ered.

. Mi? — Mi az/? Ah, levél! Adja.
Tárná* ur szive nagyot .lobbant édes 

sejte 1 méhen. ahogv kis i.latos portékát 
ujjai közt forgatta. Nézte a cim írást: nem 
nói kéz vonásai.

— Pedig t ő l e  j ö n ! O t ő 1 e kell 
jönnie! mormogd.

Egy t/ókot cnppantott a borítékra, 
aztán gyors inoz la atíal leszakította, hogy 
olvassa:

..Vr .in
Ön elég v,/.:::--:--. v őr. tegnap- ste leá

nyom ujjáról eg\ .; . - «akk ü venni!
Küldje azonnal 'l i ^ii . . .“

Semmi, som.i.'. • gv- !> 1 S-•r.ur.s aláírás.
A* iev l-ha:! ó ' 1- • ’■ '■■■. Sápadtan,

megsemmisü ve iaj egy 33 J tám
lájához..Úgy érez’e. mintha menny Ivéből 
egyszerre ' is totf vo na e a j ki >k 
mélysége* sö-étjebe.

Vég-! minden reménye oda, eltemetve, 
megsemmisülve!

— III’,;:'.! t-'n- ij'ú .ram ! b z 'afja a
hűséges vén szolga, ki < íasietett, hogy tá 
mogassa. E - Ije meg magát! Nem il ik, 
az első rol; mra dthagyni a po* 5ztot.



SZENTES és VIDÉKE

tűit lelkek ama magaslatára felemel
kedni, honnan egyedül lehetséges e ma
gasztos eszmét, mint világitó fáklyát 
vinni a tömeg előtt.

Önkénytelen tolul elénk e gondolat, 
mely — jól érezzük — megzavarja az 
ünnepi hangulatot és megbontja a har
móniát, mely a szabadság hajnalhasa- i 
dúsának emlékünnepén minden magyar 
szivet áthat, — de nem tehetünk róla.

A szabadság fénye az, mely sze
münket érzékenyebbé teszi az árny 
irán t; lelkünket fogékonyabbá, hogy ne 
csak azokat emelje oltárára, kik e vilá
gitó fényt elsők lobogtatták a nemzet 
előtt, követendő szövétnekíil : hanem 
egyúttal Ítéletével sújtsa azokat is, kik 
tisztátalan kézzel közelednek e szövéí- 
nekhez s akik — — inig ajkuk a sza
badságot hirdeti — szivükben uralomra, 
hatalomra vágynak, mely egyértelmű a 
mások szent szabadságának megcsonkí
tásával.

Amit ez álpróféták követnek és 
hirdetnek, nem az a tiszta, szeplőtelen 
szabadság, ahogy értté a történelem 
annyi nagy és örökemlékű alakja küz
dött ; nem az a szabadság, mely egyen
lően mér mindeneknek s igy első sor
ban magának; nem az a szabadság, 
mely az embertársban az embert be
csüli meg : hanem igenis a szabadosság 
tévtana, mely önmagának jogokat köve
tel miket másoktól megtagad s az igaz 
szabadság köpenye alatt űzi féktelen i 
garázdálkodását.

Újabb időben — sajnos — sokan 
vannak ez álpróféták, kik a demokratát 
adva, bensőleg a legdölyfösebb arisztok
rata-érzést ápolják s az istenadta, hősök 
kiküzdötte szabadsággal nem élnek, ha 
visszaélnek.

De volnának bár százannyian ez 
álpróféták: az. igaz szabadság érzete 
ma már sokkal mélyebb gyökeret vert ' 
nemzetünk szivében, semhogy hatalmi 
túlsúlyra vergődjenek.

Egy pillanatra, lehet, elvakifanak, 
magukhoz édesgetnek többeket, semmint 
a közjóra kívánatos. De épp abban van 
az igaz szabadság ereje, hogy szabad 
gondolkozásra nevel és fokozza az itélő- 
tehetséget.

Szabad gondolkozáséi, józan Ítélő
képességéi ember pedig, ha pillanatra 
tévútra tért is, nyílt szemeivel hamar 
észre veszi ballépését és megtalálja az 
igaz ösvényt, mely jóra vezet.

S mert tudjuk, hogy ez igy van ; 
mert szent meggyőződésünk, hogy a sza
badság isteni fényét ez álpróféták tana 
soha el nem homályosithatja, mint ahogy 
a napra sem vet foltot az alatta elsu
hanó felhő árnya: azért legyen meg
szentelve az emlékezet által március 
15 ike s azért legyen a szabadság min
den igaz hívének ünnepe e nap, melyen 
1848-ban. tehát negyvenkét év előtt a 
magyar nemzet történetének annyi ki
magasló nagyja hirdette előttünk az 
igét: a népek szabadságát'.

Áldott legyen e szabadság és ál
dott az érette küzdött nagy hősök em
léke örökkö -örökké !

Kisajátítási pénzek. Az a kényes 
helyzet, melybe a tanács, a vasútépítés 
folytán kártalanítandó földtulajdonosoknak 
ineg járó összeg kifizetése tekintetében, a 
vasúti pénztár üressége és a városi szám
vevő óvásiétele miatt jutott s melyről f. évi 
március 2 iki számunkban emlékeztünk meg, 
immár megszűnt s a tanács a lidércnyomás
tól egyelőre megszabadult a nélkül, hogy 
közgyűlés elé kellett volna ez ügyet hoznia.

Történt vala pedig a dolog akként, 
hogy egy felötlő jó gondolat után, a i. hó 
S áu ugyancsak szakajtót ták a rendelkezés 
alatt lévő szolgákat és rendőröket a kárta
lanítandó földtulajdonosokhoz meginstálni 
őket, hogy a részükre törvényszékileg meg 
állapított összegeket még azon nap folya
mán felvenni szíveskedjenek, sót az előzé-

Yasárnap. március lő. b ?  
kenység odáig is terjedt, hogy akiket sze
mélyesen honn nem találtak, másodszor is 
elfáradtak hozzá, csakhogy a személyes in
vitálás megejtessék.

Ez eljárásnak aztán az lett a követ
kezése, hogy a régóta várakozó földtulajdo
nosok alig egy rövid nap alatt pénzükhöz 
jutottak, mert hát ki ne sietne oda, ahol 
pénzt adnak s ahová, pénzfelvétel végett 
még kétszer is meginvitálják.

Ezekkel a földtulajdonosokkal tehát 
most már tisztában van a város közönsége.

De vájjon tisztában van e azzal is, 
hogy elv hirtelenséggel, honnan került elő 
az a jelentékeny összegű pénz ?

Talán kincset talált a tanács valame
lyik tagja a városi ódon épületek valamely 
részében, hogy ily rövid idő alatt megsze
rezte a szükséges összeget, a városi köz
pénztár köztudomásúvá lett. üressége da
cára, ujabbi kölcsön felvétele nélkül?

Kincset bizony és pedig bajosan ta
lálná ki bárki is, hogy hol és mily módon!

Miután pedig mi már tudjuk a kincs
bánya létezését, nem hugijuk olvasóinkat 
sokáig töprengeni kitalálásában, hanem meg
mondjuk : hol létezik az a kincses bánya és 
minő az.

Biz az nem egyébb, mint a város 
lS9O ik évi költségvetése, az a nehány iv 
papíron összeállított ákombákom, melyről a 
vármegye a legutóbbi tavaszi rendes köz
gyűlésén nem éppen elismerőleg nyilatko- 
zott s amelyet azonban ennek dacára, alig 
elfogadható, mindenesetre pedig nem nyo
mós okokból helybenhagyott.

Ez az lS9O-ik évi költségvetés az, 
melyben a városi tanács egy valóságos kin
cses bánját, bir.

Van ennek a költségvetésnek nemcsak 
egy cime, mely annyira elasztikus, hogy 
taláu a végtelenig is nyújtható, különösen 
ha a felettes ható.-ág még többször is azzal 
a „nesze semmi, fogd meg jól* elvvel kri
tizálja, veszi vizsgálat alá s mintegy észre 
sem akarja venni az abbau nem is rejlő, 
hanem egész nyíltsággal helyet foglaló ere-

Nem, valóban nem illik.
Végtelen erőfeszítéssel leküzdi a csa

pást és mikor valamennyire magához tért: 
uj remény szál Íja meg a szivét.

Igen, hiba volt tőle, Bereghi tanácsost, 
ezt a kedves, előzékeny, nyájas urat meg
bántani azzal, hogy nem egyenesen tőle 
kérte meg a leánya kezét.

De jóvá teszi hibáját: egyenesen hoz
zá siet.

Ug)'. úgy!
És ahogy lesiet a bérkocsihoz, hogy 

Bereghi ékhez hajtson, uj remény és boldog
ság sarjad szivében.

II.
Bereghi Miklós miniszteri tanácsos igen 

szeretetreméltó, előzékeny, nyájas ur. Egyike 
azon kevés embereknek, akik, a közhit sze 
rint, a légynek sem vétenek.

Neje: Klementina, született horoghszegi 
de Horogszeg. merő ellentéte a férjének. 
Arisztokratikus, büszke, teljes tudatában 
dzsentri származásának. Oly nő, ki tudja: 
mivel tartozik ősei nevének és társadalmi 
állásának.

Egyetlen leányuk: Flóra, ki iránt Futri 
Tamás ur oly lángoló szerelmet táplált szi
vében, inkább atyja szelíd, passzív természe
tét, semmint ö nagysága és a horoghszegiek 
ősi büszkeségét látszott örökölni.

E pillanatban az egész család együtt 
van a szalonban

A tanácsos ur észrevehető zavarban.

ny ugtalanul jár tel-alá. ő nagysága a taná
csosáé fenséges nyugalommal trónol egy 
támlányban, büszke tekintetű szemeit, hol 
férjén hol meg leányán jártatva, ki a pain- 
lag egyik sarkába húzódott és halvány, 
szenvedő arcár olykor olykor finom csipke- 
kendőjébe temeti, hogy egy áruló köny- 
cseppet szét morzsoljon.

A pillanatnyi mély csöndet a tanácsos 
ur töri meg.

A pamlaghoz lép és gyöngéden végig 
simogatva leánya puha sejembaját, részvét
tel mondja:

— Ne sírj, édes gyermekem. Lásd, te 
nem szereted szülőidet, ha mindég csak 
sírsz.

— Hadd sírjon, ha azzal könnyíthet 
fájdalmán, veté oda ő nagysága.

— Te még csak növeled rideg közö
nyöddel, gyermekünk fájdalmát.

— A sebnek ki kell vérzeme, ha azt 
akarjuk, hogy beheggedjen

— Soha, soha sem hegged be! zokogott 
Flóra kisasszony, nem bírva többé vissza
fojtani a könyzáport.

A tanácsosué felemelkedett Ez a szívós, 
makacs ragaszkodás a fájdalomhoz, meg
foghatatlan volt előtte. Egészen fellázitá és 
szemöldökeit összevonva, a szokottnál is 
szigorúbb hangon feleli:

— Azt ne mondd! Te még nem isme
red az életet. Ez az első eset, hogy közel 
lép hozzád megpróbáltatásaival és már két
ségbe esnél? Sokkal magasztosabb volna,

tiílemelkedve a mindennapiságon, ez embert 
megvetned.

— Mikor oly nagyon, oly igen nagyon 
szeretem.

— Tanácsolom, hogy ezt az érzelmet 
mélyen elfojtsd! Már tegnap, a nászlakomán 
észrevettem, hogy dugták össze az emberek 
fejüket: hogy sugtak-bugtak. Oh, a pletyka, 
ez az ezernyclvü szörny, kapva-kap a bot
rányon, hogy legyen min rágódnia.

— Hadd rágódjanak, ha kedvük telik 
benne, kockáztatta meg nézetét a tanácsos.

— íg y ?  Természetesen! Mit bánja ön, 
uram, ha leányát nyelvére veszi is a világ, 
ha becsületes nevét meghurcolják, sárba ti
porják . . . ha, ha, ha . . .

— De — — Klementina!
— Igen, uram! On, egyedül ön az oka, 

hogy ez a dolog ide fejlődött. Ön volt, aki 
ezt a léha Futrit házunkhoz vezette. Ön, 
aki most eltűri e gyalázatot, e megalázta
tást ! — Ö n -------Ön — —

— De, édes Klementina!
— Kedves anyám! kérlelték mind a 

kelten egyszerre.
— Óh, volnék csak férfi! volnék csak 

atyád helyett atyád: megmutatnám — —
— Nem cselekedhetnél másként, mint 

papa most teszen. O olyan jó és nagyon 
szeret engem!

(Folyt, k ó r)

w r
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dti'd'y creényicUn tételekéi, milyenek pél
dául az előző években elköltött s annak 
az évnek költségvetésében már fedezetet 
nem talált kiadások, n milyenekkel az 
1890 ik évi költségvetés is bőven el van 
látva.

S ezen aranybánya minőségű költség- 
vetésben lévő elasztikus tételek legelaszti- 
kusabbja a ^Rendkívüli kiadások* IX. cime 
alatt felvett „Előre nem láthatók cs egyelek'1 
ez. tétel, melynek 7113 fiiban előirányzott 
Összegéből valójában esik 2000 írt van, 
ami az 1890-ik évre esik e címen, mert. 
az azoníelüli 5113 írt némely része még 
1833 bán eiköltetett.

E címre utalványozta ki a tanács a 
kisajátítási összegeket és járulékait, a szám
vevő meg azt mondja, hogy az utalványo
zás ellen kifogást nem tehetett, mert előre 
nem láthatónak, előre nem látható volt ez, 
aztán meg a tételnél megszavazott összeg 
futja is.

Igaza van ’
De hát ezzel ez a tétel már az év 

elején kimerült, miből fogják a neialáu ez
tán előfordulandó ilynemű kiadásokat fe
dezni s különösen miből azokat, amelyek 
még az ISSS-ik és 1SS9 ik években el
költettek s amelyek e címnél vétettek fel ?

Hát. majd, mint eddig, kitoldozzák-íol- 
lozzák. Ért ahhoz a t tanács.

M ezőgazdasági kam arák.
A földmi velő országoknál — melyek 

közzé tudósaink Magyarországot is joggal 
szeretik számlálni — nem ritka eset, hogy 
a gazdasági érdekek megvédése is szőnyeg
re kerül: — s minálunk — ahol a tiszta 
magyarság — sőt a nemzetiségeknek is — 
zömét, a földmiveló nép teszi — nálunk 
alig hallatszik néhány keletkeztében elhaló 
szó földmivelésügyünk rendezésére vonatko
zólag.

A nemzetgazdaság más két ága — az 
ipar és kereskedelem — már annyira szervez
ve van. hogy kormányunk dicséretes műkö
dése e téren már kívánni valót alig hagy 
hátra.

S valóban csodálnunk keli azt a kö
rülményt, hogy a mezőgazdasági kérdés, 
amely nálunk földmiveló népeknél létkér
désnek tekinthető, ennyire eihanyagoltatott.

Mert senki se higyje, hogy a nemzet
gazdasági kérdés megoldásával Széchenyi, 
Eötvös alatt — el lett intézve örök időkre 
Magyarország nemzetgazdasága, s hogy az 
akkor hozott reformok oly természetűek, hogy 
azokat többé ujjit.ani nem kell.

Valamint a közelmúltban reformálta
tott az ipar és kereskedelem némi részben: 
uj és célszerű reformokat kell bevinnünk a 
mezőgazdaságba is.

Reformálnánk kell a nemzetgazdaságot !
Kossuth után felvette ezt programút- 

jába Deák és utánna a többi, de tényleg 
alig tettek valamit az ügy érdekében, inig 
Tisza Kálmán programmja beváltásához vélt 
közeli tér. i, midőn a ház asztalára tette a 
mezörendöri törvényjavaslatot.

Ez kétségtelenül egy nem közönséges 
lépés, mely a mezőgazdaság ügyét van hi
vatva előmozdítani.

Az irány helyes, csak haladjunk rajta 
tovább — előre!

Nálunk a jelenben a közgazdaság leg
fontosabb tényezője — a mezőgazdaság — 
mely általában uralkodni látszó alapkérdé 
Bünknek mondható — nem bir annyi ha

táskörrel, hogy szavának, érdekeinek ieleiu- 
litésére törvényszerű képviselettel rendel
keznék.

Erre volnának hivatva első sorban a 
mezőgazdasági kamarák.

Intéző közeg nélkül soha semmi tár-
• sadalmi eszme nem létesülhet, mert az min- 
i dég a kivite ben nyer teatesülést Ez is a

mezőgazdasági kamarák tiszte volna, intézni 
a felmerülő ügyeket, létet adni az egyes 
— célszerűnek látszó eszméknek, támogatni 
a közhasznú vállalatokat anyagilag és er
kölcsileg.

Képviselőházunkban, hol a földbirtokos í 
elem állandó túlsúlyban van, némelykor

: merülnek is fel elégttletlen hangok a jelen- ' 
nel. de ezek csak elhangoznak, mert nincs ! 
egy társulat, amely a kiadott jelszót fel- i 
fogná, s az eszmének testet adna.

£s annak az oka az. hogy a magyar 
mezőgazdasági érdekek nem képesek hiva-

I talosan körvonalozott kifejezésre jutni.
Akadtak ugyan egyes érdekeltek és ér

deklődök, akik a mezőgazdasági érdeket 
rendezések, tulkövetelések és nagyzási túl
kapások; másrészt talán tttlengedékenysé- 
gök által gondolták előmozdítani, de ezen 
buzgalmokltal azon kívül, hogy hajótörést 
szenvedtek; ni ég ártottak is az eszme Iéte- 
sülénének.

1875-iki szegedi s az 1879 iki azékes- 
fehérvári közgazdasági kongressusokon már 

. közbirtokosi részről élénken hangoztatták a 
: mezőgazdasági kamarák hiányát; de ez is 

hatás nélkül elhangzott szó volt, és a sok 
ígéretből legkevesebb volt az, amit bevál
tottak.

Az ipar- és kereskedelmi kamarák szin
tén érezték és érzik is hiányát mind a mai 
napig és már megtartott tanácskozmanya- 
ikban annyira mentek, hogy kénytelenek 
voltak a mezőgazdaság érdekeit ott bizott
ságilag képviseltetni, mert végre is az egyes 
mezőgazdasági egyesületek, melyek az ipar 
és kereskedelmi kamarák gyűlésein testüle- 

' tileg részt nem vehettek, mint a gazdakö- 
i zönség érdekeinek képviselői, mert. hisz 

azok egyoldalú társadalmi tényezők rang
jára sülyednek ott, ahol az általános érde
kekről van szó ; másrészről pedig sem te
rük. sem jogos megbízatásuk nincs és nem
lehet a gazdaközönság érdekeit intézni.

A földmivelésügyi miniszter — e tárgy-
• bán oda nyilatkozott, miszerint e kérdést 

egyszerűen úgy kívánná megoldani, hogy 
leiratilag irányt, adna a gazdasági egyesü
letek oly célból való hivatalos rendezésére, 
hogy azok szabad kezet nyerjenek egy bi
zonyos cselekvési körben és szervezetük á t
alakítását hivatalosan eszközöljék az általa 
előírandó szabályrendeletek szerint.

Jól hangzik az eszme, különösen mi
dőn az oly magas helyről származó ígéretet 
tartalmaz ; de mégsem fogja pótolni azt, a 
hiányt, amely egyrészt a gazdaközönség és 
a gazdasági egyesületek, másrészt a íölebb 
viteli fórumok és ugyancsak a gazdasági 
egyesületek között, támad.

Mondjuk, keletkezik Magyarországon 
nyolcvan gazdasági egyesület, most már az 
a kérdés, vájjon az összes gazdák határozat- 
képes tagjai lesznek-e ezen egyesületeknek, 
vagy marad még ki egy töredék, amely 
nem járul hozzá véleményével és nem veti 

, magát alá a gazdasági egyesületek esetíe-
I ges szabályrendeletének-

Ha benne van a gazdaközönség általá- 
I bán az egyesületben és maga határozza

meg a szabályrendeletet, ugv természetes, hogy 
a kivitelnél is hozzájáru 1, de meg lehet-e 
kényszerrel szabályrendeletezni egy olyat, 
aki semmi összeköt telesbe nincs a szabály
rendeletkiadó egyesülettel?

A második kérdés az, hogy vájjon az 
összes gazdasági egyesületek egy és ugyan
azon véleményen lesznek-e, egy és ugyan 
azon rendeleteket hozzák-e meg és nem 
lesznek-e ellenlábasai egymásnak?

Ezen kérdések megoldására és kiegyen
lítésére volna hivatva a mezőgazdasági ka
mara. Hivatva volna megvitatni — mint 
fölöttük álló — a gazdasági egyesületek 
hozzá felterjesztett határozatait és csak 
azután lenne az kihirdethető és kötele
ző erejű.

A mezőgazdasági kamarák létesülése 
volna hivatva ledönteni ama tényezőket, ame
lyek a nemzetgazdaság két előrehaladottabb 
szervezetű részét — az ipart és kereskedel
met, a harmadik — reánk nézve legfőbb 
rész — a mezőgazdaság fülé emel lék, az 
volna hivatva arra, hogy felemelve azt egyeu- 

, jogúvá, és egyenlő hatályúvá tegye, és hogy 
a nemzetgazdaság többi tényezőivel hat-
monikus öszhaugzatba hozza.

M. L.

Tanyai kapitányok.
E lapok f. évi 14 ik száma a rfökapi- 

tány által a polgármesterhez beadott jelen
tésben körvonalazott rendőri szervezetet is
mertetvén, feivettetett a tanyai kapitányság 
eszméje.

A rfökapitány jelentése átöleli a kor 
igényeinek megfelelő rendőri szervezet minden 

. ágát, életre való eszméket pendít meg, és 
hű képet adja a  jó rendészet kívánalmainak.

De igaza volt a cikkírónak a külren- 
dészetre nézve.

Szentes városhatárának 63,578 kataszt- 
rális hold kiterjedése mellett, midőn a lakos
ság tekintélyes része állandóan künn lakik 
a tanyák között, a személyes vagyonbizton
ság és a közrend fontos követ einienyeinek a 
rfökapitanv által javasolt egy lovas rendőr- 
biztos és 6 lovasrendőr néni feledtet meg.

A városi tanács és az elöljáróság tag
jaiból alakult bizottság a rfökapitány javas
latát ez irányban sem togadta ei egészben 
— takarékossági szempontból meghagyta 
a lovas rendőrök.mai: 4 számát és elvetet
te a második lovas kézbesítő állás rendsze
resítése iránti indítványt.

Az előljárósági javaslat szerint a lovas 
vagyis kiil rendőrbiztos állandó rendelkezé- 

! sére, a határbani felügyeletre, firkálásokra, 
nyomozásokra nem marad főbb két lovas
rendőrnél. A négyből egy állandóan kézbe- 

! sitéssel foglalkozik, s egy a rfökap itáuy
rendelkezésére szükséges.

Az elöljáróságnak túlhajtott takarékos- 
i sági álláspontja kisegítő módokra utal. Ön

kéntelenül kínálkozik hát a tanyai kapitá- 
! nyolc intézménye, melyet a rfökapitány is
‘ csak takarékosságból mellőzött.

Midőn hangsúlyozzak a rfökapitány 
által indítványozott 6 lovasrendőr és két 
lovaskézbesitö égető szükségét, indítványoz
zuk egyúttal a tanyai kapitányság felállítását.

Közönségünk minden uj hivatal-rendsze
resítéstől óvakodik takarékosságból. Min
denütt a takarékosság . . . .  csak takaré
kosság. igen gyakran a közérdek rovására.

kijelentjük megnyugtatásul, hogy a 
tanyai kapitányság nem hivatal, hanem tisz
teletbeli állás.

A tanyai kapitányok nem húznak ren
des fizetést., hanem csak tiszteletdijat. Ta
nyai kapitányokká állandóan a külterületen 
lakó képzettebb és értelmesebb, Írni és ol
vasni tudó polgárok közül azok alkalmaztat
nának. kik kiváló igyekezet, kifogástalan 
erkölcsi és családi élet, tapintatos bánás
módjuknál fogva a közigazgatás körül való 
segedkezésben s a közjó előmozdításában 
való kozrentunkálásra alkalmasaknak és 
érdemeseknek mutatkoznak Az intézmény
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felállítása csekély kéltséggel lenne megva
lósít ható.

Szervezi essék tanyai kapitányság a 
derekegyház-dónáti oldalon, királyságon, to
kén és a réten, egy egy kapitány és helyet
tes kapitánynyal

A tanyai kapitányok 10—10 drb, a 
helyettes kapitányok 5—5 drb. 10 frankos 
magyar arany tiszteletdijban részesittesse- 
nek. Bizton állítjuk, hogy fiatal gazdáink 
készséggel vállalkoznának a tanyai kapitányi 
tisztségre, hogy ez utón hasznára legyenek 
polgártársaiknak és városuknak.

A tanyai kapitányság szervezése nagy • 
mérvben előmozdítaná a külterületen a 
személy és vagyonbiztonságot, a künn lakó 
polgárság nyugalmát és miután a tanyai 
kapitányok állandó összeköttetésben állná 
nak a külrendészet intézőivel, igen sok hiába 
való járás-kelés és időveszteségtől megóvná 
az adófizető polgárságot, amelynek most lég 
kisebb ügyében is be keil fáradnia a város 
ha, míg akkor apróbb ügyeit elvégezhetné 
a rkapitányokkal.

Kövessük szomszéd városaink példáját, 
a hol ez intézmény már gyökeret vert a 
nép szivében és megtenné gyümölcseit!

A rfőkapitány ismeretes javaslatát pú 
toljuk ki a tanyai kapitányság szervezésével.

Hozzuk meg az áldozatot mindnyájunk 
legfőbb érdeke: a személy és vagyonbizton
ság oltárára.

A siker nem maradhat el.
Városunk sorsát intézőinek munkáját 

az egész lakosság, osztatlan elismerése kö 
vetendi!

"O  j ö . o x a . e s g ’c l s .
Szentes, 1890. márc. 10

— Személyi hír. T o r s  Kálmán, 
városunk köztiszteletben álló orsz. kép- • 
viselője tegnap a délutáni vonattal váro
sunkba érkezett, hogy körünkben ünne
pelje meg márc. 15-ének ünnepét.

— Március tizenötödike. Úgy köszön
tött ránk ez a nap, ifjan, üdén, sugaras 
verőfénynyel, zsenge fűszálon ringó éltető 
harmattal, akár maga a szűz szabadság. A 
levegő-ég tiszta kékjét nem zavarta egy I 
felhőfoszlány sem s az ember, ahogy lakd- ' 
sából a szabadba lépett, szinte tágulni 
érezte tüdejét, hogy befogadja a tavasz 
üde lenét mely életet ád még a beteg siny- 
lőnek is és felvillanyozza a tetterőt. A köz 
épületek és egyes házak lobogódiszt ölte
nek a nagy nemzeti ünnepen, a kereskedé
sek bejáratait trikolór drappériával vonta 
be a kegyelet vagy élelmesség. Az emberek 
mintha feltűnő vidáman köszöntenék egy
mást és mindet áthatja a szabadság édes 
érzése, amely fölemel, ittasit és még is 
megnyugvással tölti el a szivet-lelket. 
Délelőtt tizenegyre járván az idő, valóságos 
búcsújárás indult a megyeház felé, hol a 
dalegylet ülte meg a nagy nap jelentőségé
nek ünnepét. A tágas nagy tanácsterem 
csakhamar megtelt előkelő közönséggel, 
melyben a szépnem erősen volt képviselve 
s mire a dalegylet a II ik 45-as népkör és j 
saját zászlaja alatt, zeneszóval felvonult az 
üunepség színhelyére, már a karzatot, elő ’ 
szobát és a mellékes kis termet is betöltötte 
ez ünnepi közönség sokadalma. Az ünnep j 
lefolyása lélekemelő volt. A daiegylet először i 
a himnuszt zengte el, melyet a közönség 
állva hallgatott végig; majd Pólya Ferencz 
gimn. tanár tartott érdekes és sűrű éljen
zéssel megszakított felolvasást a nap nagy 
jelentőségéről; ezt ismét a dalárda éneke 
követte, elzeugvén a Honfidalt. a programul 
4 ik pontja volt JV/d Tihamér városi főjegyző 
szavalata. Rokonszenves hangon, mélyen 
Atérzett deklatnációval adta elő Ábrányi

Emilnek „Honvédek sirja fölött* című hatásos 
költeményét, mely zajos tapsot aratott s 
aztán a Szózat eléneklése fejezte be az 
ünnepséget. A közönség, uieh ben a megyei 
és városi hatóság, kir. járásbíróság és tes
tületek mind képviselve voltak, ezt is állva 
hallgatta végig és az utolsó akkord elhang
zásával, emelkedett, ünnepi hangulatban 
oszlott szét, hogy este. a különböző egyle
tekben víg lakomával fejezze be méltóan a 
szabadság örömünnepét. Társas estélyek 
voltak: a kaszinóban, polgári körben, az 
első és második negyvennyolcas népkörben 
és az iparos ifjak körében. A népkörökben 
T o rs  Kálmán, városunk köztiszteletben 
álló orsz. képviselője is megjelent és éljen
zéssel fogadtatott.

— M e g e lő z ő i t  t ö r t é n e l e m .  M o ly fi O k
táv ián , az Ú r szü le tésének  1190-ik évében , teh á t 
éppen  egy század  m úlva  íróasz ta lánál ül é s  — hom 
lokán  b o rsó n y i v eritékesüppekke l — bú jja  az  ócska 
n y o m ta tv án y o k a t. M o ly fi O ktávián  a jö v ő  század  leg
k itűnőbb  tö r té n e tíró ja  é s  éppen  a T i s z a - é r á t  aka rja  
m egírn i, am ihez nagy tudom ányos a p p a rá tu s sa l  fo
g o tt, ö sszeh o rd v án  do lg o zó szo b á jáb a  m indazt, ami 
egy évszázad  e lő tt. T isz a  K álm ánról, a  nagy m inisz
te r rő l , Hencidától-B< neidáig valaho l Író d o tt. A tudós 
tö rté n e tíró  befejez te k o rra jz á t  és oda ju t o t t  1890. 
m árc iu s  l::-K z. am a tö rténelm i neveze tességű  n a p 
hoz. m elven T i s z a  K. im án az o rsz á g h á z b a n  beje len 
te tte . hogy ’v r  ". m int m in isz te rtársa i b e a d tá k  le
m o n d ásu k a t. E p on ti. ';: érve. a tu d ó s ú r re tte n e te s  
d ilem m ába ju t  s  innen  van , hogy —  m int fent m o n 
d o ttu k . I ." a d ó k a t, fel egészen  ta r  k oponyája  búbjáig, 
b o rsó in i  v e ii‘-.'...seppek ülik m eg. D e hogy is n e  1 
M ik o r  ? :  e g é sz e ire  m e ri ben  e lá g azó  a d a to k ra  b uk
kan. Az crszág h .iz  eg y k o rú  napló i, m elyek h iteles m á
so la tb a n  ié-kúszn elő tte , csak  az t ad ják  tu d tá ra , 
hogy T i s z a  K á lm án  l e je le n te tte  le m o n d á sá t, hogy 
e r re  I r á n y i  Dániel fa tnózus k ije len tése  meg T i s z a  
rip o sz tja  k  vetkezett é s  a z tá n  a  t .  h áz , az  u j m in isz
térium  kinevezéséig einaj • illéseit. A rró l, hogy 
ugyanekkor az u; m in h - í té r iu m  is b e m u ta tta  vo ln a  
m ag á t — egy árv a  j e t i i  -lm - az  o rszággyű lési n a p 
ló b an . Ez ellenében  i e .'ig  m . itt fekszik e lő tte  a 
„ S z e n t e s i  L a p u m árc iu s  1 5-én m eg je len t szám a, 
á m e n b e n  egész v ilágosan  a z  áll. hogy em e nevezetes 
országház i gyűlésen  T i s z a  K álm án b e je le n te tte  a 
ko rm ány  i.m .'r .  1 - é s  u g y a n e k k o r  m u t a t t a  h e  
m a g á t  a z  u j m in is z té r iu m  S z a p á r y  G y u la  g r ó f  
m i n i s z t e r  é lé n .  M ar 1. a nem es g ró f állt-e  az uj 
m in isz té riu m  élén. m ik o r  ez a  b em u ta tk o z ás  tö rtén t, 
vagy  p ed ig  az u; m in isz térium  állt a  nem es g ró f 
é lé n ?  —  ennek  m egítéléséi a  n ev e ze tt lap. mely e 
h irt a  fen tebbi s z ó  s z e r i n t i  s z ö v e g b e n  közli -  a 
tisz te l t  pub lik u m  b ú b -  b e lá tá s á ra  bízza és M olyfi 
O ktávián . a jövő  -z iza 1 iudós tö rté n e tíró ja  ezzel nem  
is so k at tö rő d ik , m ert ieje föl a b b a n  a re tte n e te s  d i
le m m á b a n : melyik h á t  az igaz. m elyik a h iteles fo r
r á s ?  — Az o rsz ág h áz  i í ;. k o rú  n ap ló ja . vagy a S z e n 
t e s i  L a p  egykorú  h í r e ?  M ár-inár a z o n  a pon ton  van 
a tudós ú r. i. »gy m eglevő n éh á n y  h a ja sz á lá t is le d ö r
zsöli izzadó  köp »ny a.lar >1 a nagy  tré m á b a n . m ikor te 
k in te te  a  S z e n t e s i  L a p  h o m lo k ára  téved , m elyen a 
c im  a la tt  o : ‘. j :. p .o.ik: .F e l e l ő s  s z e r k e s z tő  é s  
k i a d ó tu l a j d o n o s  : S IM A  F E R E N C Z . Hm ! Hm ! 
dünnyögi e r re . S im a  F erencz. S im a  F e re n c z !  A hán! 
—  és a jk á n  maliéi »zus m osoly  leb b e n  el — tudom , 
ju t  eszem be . . . .  igen. igen . . . .  úgy lesz . . . .  
M ár a k k o r csak  in k áb b  az  o rszággyűlési n ap ló  egy
k o rú  feljegyzéseit ta r to m  hitelesnek.*4 — És valóban  
úgy tőn . É s  igy e se tt  m eg. hogy a T i s z a - é r a  tö rté 
n e té n ek  m eg írá sán á l M o ly fi O k táv ián . a  jö v ő  század 
tö rté n e tíró ja  figyelm en kivid hagy ta  a S z e n t e s i  L a p  
egykorú feljegyzéseit.

-  Meddő értekezlet. A vidre és gátér- 
ereken levonuló belvizek szabályozása cél
jából Csongrádon, a í. hó 10 én- Stammer 
Sándor alispán elnöklete alatt tartott érte
kezlet meddő maradt, amennyiben az érte
kezletre egybegyült érdekeltség az eléje 
terjesztett vizelzáró terveket kifogásolta. 
Minthogy pedig ezek fölülbirálftsára az 
a'ispán magát illetékesnek nem találta, mert 
nem is műszaki szakértő, ennélfogva most 
már az összes tervrajzokat felküldi a föld- 
mi vetési minisztériumhoz szakszerű fölülbi- 
rálás végett.

— Máshol ás nálunk. Szabadkáról vesz- 
szűk a hirt, hogy ott a városi közig. biz.
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fegyelmi bizottsága Lévay Simon pénzügyi 
tanácsost 150 frtnyi és Jaukovics Kázmér 
főügyészt 100 frtnyi pénzbeli büntetésre és 
a város javára 1450 frt kártérítésre Ítélte. 
A város az előbbinek hanyagsága, az utób
binak elnézése következtében egy bérleti 
ügyben a fentebb jelzett összegig károsult 
s azért ellenükben a fegyelmi vizsgálatot 
elrendelte. — Mikor e hirt olvassuk, ön- 
kénytelenül is eszünkbe jut, hogy mily egé
szen más elintézést nyernek az ily ügyek 
mindenütt máshol, mint minálunk. Nálunk 
egyetlenegy bérleti ügyben, a bérben birt 
fogyasztási adó ügyében, nem is hivatalos ha
nyagság, hanem hivatalos gavalléria folytán 
egyszerre 2G00 írttal károsult, a közpénztár 
— tanácsi határozattal és ennek a tanácsnak 
tagja az ügyész is, akinek tudnia kell, 
hogy az az eljárás törvénytelen volt, me
lyet hivatalból ni cgf'ölebbe znic, állásánál fogva 
erkölcsi kötelessége leendett. S a helyett, hogy 
Szentes város közgyűlése, mint a hatóság 
működését ellenőrző és fölülbíráló közeg, 
ügy járt volna el, ahogy Szabadkán is el
jártak és ahogy eljárni szintén kötelessége, 
ha a közönségtől nyert mandátumát komo
lyan veszi — a helyett még hozsotinát zen
gett a törvénysértő tanácsnak, mely igy 
joggal hiheti magáról, hogy jót teszem

— Egy holt egylet közgyűlése. A f. hó 
23-án tartja a rC>ongrádmegyei gazdasági 
egylet" oly rég óhajtott- közgyűlését, mely
nek egyik tárgyát Károlyi Sándor gróf le
mondása folytán megüresedett elnöki állás 
betöltése képezi. Mint halljuk, elnökké 
Zsilinszky Mihály főispánt akarják megvá
lasztani, mely szerencsés választáshoz csak 
gratulálhatunk. Különben e közgyűlésen, 
mely évek hosszú sora óta első a gazdasági 
egyletnél, több fontos tárgy keiül szőnyeg
re, s annyival is inkább érdeklődéssel né
zünk e közgyűlés elé. mert ennek lesz leg
első sorban feladata, megyénk elzíiilött gaz- 
(la-iigi életének újra teremtése.

— Elszólta magát. Tisztelt laptársunk, 
a „Szentesi Lap“ f. évi 32 ik számának uj 
dousági rovatában csúnyán elszólta magát, 
llirt ad ugyanis arról a mozgalomról, me
lyet a Jász-Kun-Szolnok megyében megje
lenő hírlapok indítottak "fia hírlapira s azon 
eszeveszett modora ellen, mely egy idő óta vár
megyénkben is lábra kapott és a  melyet a ne
vezett vármegyében a Szolnokon. Herendi 
(I’ráger) József szerkesztésében megje'orö 
„Szolnoki „Híradó" kultivál. Közli a neve
zett hírlapírók értekezletén felvett jegyző
könyvet is, mely azt mondja, hogy Herendi 
évek óta visszaél a hirlapirói hivatással és ónös 
érdeké személyes támadásai veszélyeztetik a me- 
gyebcli sajtó régi jó hírnevét. Pét S se. a mi 
kedves kollegánk ebből tökét akarna ko
vácsolni ellenünk megjegyezvén, hogy la
punk is félhivatalos közlöny stb. S a míg ezt 
teszi, dehogy néz a lába alá, hogy észreve
gye, miszerint hírével tulajdonképen önma
ga alatt ássa a vermet. Mert hogy is volt 
csak. Hiszen nem olyan nagyon régen volt 
s nem mi ellenünk vált szükségessé, hogy a 
vármegye áriás zöme sziikség'f látta, szinte 
demonstratíve felemelni tiltó szavát bizonyos 
hirlapirói tisztességtelenség ellen, melyet a ..Szen
tesi Lap“ kulfivált önös érdekű személyes tá
madásaiban. Ha hát a kollega oda jutott, 
hogy maga is megcsömöríött a hírlapírói 
tisztességtelenségtől.! hogy azt bármily vo
natkozású legyen is az. jövőre figyelmen kívül 
hagyja: úgy jól teszi, ha jövőbe!, nem olvas
sa el a maga újságát soha. Mert ha mi tá
madunk is — ami, megvalljuk, a mai vi
szonyok közt elég sűrűn megesik — azt 
senki sem vetheti szemünkre, hogy önös
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célokat követünk s bár csak egy pillant ra
is megfeledkezünk arról a hírlapírói tisz
tességről, mellyel minden hírlapíró nem csak 
a mások mentesülésének, de saját reputá
ciójának is tartozik.

— A reform, templom veszedelme. La
punk egyik legutóbbi számában már hirt 
adtunk arról, hogy a let. egyházhivek 
templomát milyen veszedelem fenyegeti 
azzal, hogy tetőfái. különösen a szarufák 
korhadnak. Ezenlő'ül a templom hatalmas 
boltívén már régebben mutatkoznak veszé
lyes tepedések, mi végre a gondnokságot 
arra indította, hogy az. egész építkezést 
műszakilag megvizsgáltassa. E műszaki vizs
gálat megpjtésére érkezett városunkba a t. 
hó 12 én Stcirihaus László mérnök', az uj 
országház egyik építő művezetője, ki a 
vizsgálatot a í. hó 13-án délelőtt ejtette 
m eg. Megásatta a templom falát is és a 
vizsgálat eredménye az. hogy az impozáns 
boltívek Iliimig;. sulykai nuhezednek az alig 
másfél méter mély alapozással bíró északi 
templomfalra, melyen ennek folytán 11 cen
timéter elhajlás mutatkozik. Ez elhajlást a 
tál süppedése idézte eiö és ez viszont a 
boltíven mutatkozó repedések okozója. Ér
dekes tudni, hogy ez immár 3 ik temploma 
a ref. híveknek 1747. óta. Az első templom 
1760 bán égéit le, a másodikat 1S10 ben le 
bontották és ugyanekkor fogtak a mai 
templom építéséhez, melynek északi fala, 
épp ügy, mint a másodiké is, ugyanazon 
helyen áll, mint állt az első templomé.

— Hivatalos statisztika. Esetleges moz
gósítás alkalmára, a honvédelmi miniszté
rium rendeletére évenként összeírják, az 
egész ország teiületén a lovas és ökrös fo
gatokat. melyekből statisztikát állítanak 
össze, hogy ennek ainpjáii, szükség esetén, 
a szállítás iránt, való rendelkezést, megejt
hessék. Fölöttébb érdekes e statisztikának 
városunkra vonatkozó része, mely élénken 
illusztrálja azt, hogy az összeírást teljesítő 
hivatalos közegek milyen lelkiismeretesen jár
tak el megbízatásukban. Az általuk beszol
gáltatott hivatalos adatokból ugyanis az 
tűnik ki, hogy a 30.000 lakosságú kiválóan 
mezőgazdasággal foglalkozó Szentesen ösz- 
szesen 26, mondd huszonhat kétfogatú személy 
szállitó kocsi és 4.0 ökrös szekér van. Képzel
hető, milyen véieménynyel van ez. adatok 
alapján a honvédelmi minisztérium városunk 
felől, mikor látja, hogy ugyancsak várme
gyénk területén, az ’/a-ad nagyságú Doros- 
mán 11 kétfogatos személyszáilitókocsi és 
233 ökrös szekér van, sőt még a kis Szeg
vár község ide vágó összeírása is azzai di
csekszik, hogy olt. az esetleges mozgósítás 
8 személy szállító keltős fogatot és 32 ök
rös szekeret találna.

— A zászló becsülete. A szabadság, 
testvériség, egyenlőség nagy nemzeti em
lékünnepén. márcis 15-én nem utolsó eset, 
hogy egy 48-as népkör elnöke zsarnoki 
önkénnyel megtagadja azt, hogy a kör zász
lóját az ünnepségre elvigyék s megtagadja 
az okon, mert ő nem engedheti meg. hogy azt 
a zászlót a vármegyeházha levigyék, pedig a 
kegyelet ünnepét ott rendezi a dalárda. Pedig 
így cselekedett a szentesi első 48-as népkör 
nagy demokrata elnöke, aki a 48-as elvek
kel nagyon szépen tudja magában a kis 
despota eszméit egyesíteni, ha ezt az ö egyéni 
nézete úgy hozza magával. Rosszul esik 
ugyan az ünnepi hangulatot ez alkalommal 
és épp ilyen ügyben zavarnunk, de szem
ben ezzel a népköri elnöknél — hallatlan 
önkénnyel, lehetetlen kifejezést nem adnunk 
azon nézetünknek, hogy talán egy 48 as 
irányeszmék ápolására alakult népkor zász
lójára alighanem szégyenletesebb maga ez 
önkényű eljárás, semmint az volna, hogy 
a vármegyeházába bevitessék.

— Egyleti gyűlés A helybeli polgári 
iparos és gazdasági kör a f. hó 1G án, ma 
délután 4 órakor tartja közgyűlését saját 
helyiségében.

— Halálozás. A helybeli zsidó egyház- 
község egyik legöregebb tagja, H önigsíeld 

! Náthán, a f. hó 15-én elhalálozott és teme
tése ma délután lesz zsidóiskola utcai laká- 

í sából. Nyugodjék békében!
— Uj szülésznő. Fisehtr Sarolta férj- 

Fóliák Ignáczné oki. szülésznő, ki eddig e 
minőségben Budapesten működött, városunk
ba lette át lakását, s mint. szakképzett, ki
tűnő bizonyítvánnyal bíró szülésznőt és be- 

1 tegápolónőr ajánlhatjuk azok figyelmébe,kik 
segélyét igé in be venni óhajtják.

— Dr. Károlyi Mór fogorvos rendelést 
tart naponként 10—12-ig és 3—5 ig dr. 
Polacsek Albert ügyvéd házánál (III. tized 
10. szám alatt.)

x. Weiiisch Vilmos helybeli divatáru 
üzletének lapunk mai számában logiait hir
detésére e bel}ült is felhívjuk olvasóink 
figyelmét.

X. Hoffmann Jakab divatáru üzletében 
a legújabb divata idénycikkek dús válasz
téka érkezeit: cipők, kalapok, ingek, nyak
kendők és egyéb divatcikkek melyek a ne
vezett üzletben a legjutányosr.bb árban kap
hatók.

— (29) Közhasznú. Hogy mily hatásta
lan vf.lt eddig az orvosi gyógykezelés vese- 
bajoknál, azt. gyakran megírták, és a leg
nagyobb auktoritások elismerték, mint tényt. 
E betegségben évenkint ezer meg ezer ember 
hal meg és pedig azért, mert gyógyítására 
még eddig különleges gyógyszert nem ta
lállak. Nagyon érdekes lesz tehát a közön
ség figyelmét a Warner-féle Saíe Cure or
vosságra felhívni, mely a vesékre valóságos 

I gyógy Itatással bir, és e veszélyes pusztító 
betegséget sikerrel gyógyítja. Pitfer.berger 
Flórián ur Szombathelyről a következőket 
irja: Hálás kötelességemnek tartom esetleges 
szenvedő embertársaimat, kik mint én. vese 

I és májbajban szenvednek, a Warner-léle Sa
fe-Curé re figyelmeztetni, mivelhogy engem 

; ezen orvosság mentett meg fájdalmaimtól (29) 
j Teljes egy évig szenvedtem e betegségben s 

ehez még vizi betegség is járult. Minden 
I orvosi gyógykezelés sikertelen volt mindad

dig, míg kompetens helyről a Warner féle 
Saíe Cinét nem ajánlottak. Minden ilyesféle 
bajban szenvedőnek tanácsolhatom : „Xe hu- 
hozzanak eme kiváló egyetemes szert hasz
nálni." Továbbá Csasznek János hajóskapi
tány Újpestről ezt irja: „A Warner télé Sa- 
fe Curét“ vesebaj ellen a iegjol b eredmény- 
nyel használtam s minden szenvedőnek aján
lom. A Warner félő Safe Cure 2 fríos ttve 
gekben kapható az ism e rt gyógyszertárak
ban. Főraktár: Pozsonyban a Megváltóhoz
címzett gyógy tárban és Török József gyógy 
tárában Budapesten.

Farbige Seidenstoffe von 60 kr.
bis fl. 7.65 per Meter — glatt und genuistert 
(ca. 2500 verseli. Farben und Dessins) — vers. 
roben- und stílckweise poito- und zollfrei das 
Fabrik-Dépot G. Henneberg (K. u. K. Ilofliefe- 
ránt). Zürich. Muster ningeliend. Briefe kosten 
10 kr. Porto. 3

K öszön et-n jilv .ín itás.
Szentes város lelkes közönségének, 

mely impozáns részvétével oly nagyban 
. emelte a március 15 ének emlékére rende- 
I zett ünnepségünket, továbbá Pólya Ferencz 
i és dr. Filő Tihamér uraknak, kik az ünnepi 

programmban közreműködtek, valamint az 
első magyar zenekarnak, mely díjtalanul 
működött * közre, ezennel hálás köszönetét
nyilvánítja, a

„Szentesi dal és zenccgyht*

Irodalom.
B u d a p e s t i  H í r l a p . * (Szerkesztők és laptu

lajdonosok: R ákosi Jenő és C sukásai Jenő.) A -B u
dapesti H írlap - újévvel pályafutása tizedik évébe lé
pett. Az elmúlt évek óriási haladás korszakát alkotják 
a magjar zsurnalisztika történetében és a „Buda
p esti H írlap" talán elfogultság nélkül mondhatja 
magáról, hogy az övé az elsőség e korszak megin

dításában. mely a magyar sajtót a legmodernebb és 
legkitűnőbb európai sajtó magaslatára emelte. A 
„Budapesti H irlapu-ot ebbeli törekvésében bétről- 
hétre. hónapról-hónapra, évről-évre, szakadatlanul 
nagy arányokban növekedve, támogatta Magyaror
szág intelligentiúja : a világ legfogékonyabb, lég

ii ■•Itáinr-abb és raeaszkodá.thau leghűbb közönsége. 
A decennium küszöbén elmondhatjuk, hogy a „Bu
dapesti H írlap i a művelt magvar ujságolvasó kö
zönség mandatariusa. E megbízatás óriási erkölcsi 
subával veszünk részt a véleiuónvek harcában lés 
a közdo'gok intézésében. Hogy milyen sikerrel, a r
ról a múlt és a jelen viszonvok legékesebben tanús
kodhatnak. A védelmi vita alatt, a :  alkotmány- és 
nemzetellenes kísérletekkel vívott elszánt küzdel
münkben, valamint a ferde pártviszonyokból eredt 
fonák helyzetek kritikájában, melyek okai és fór
rá-a a jelenlegi válság, a .B udapesti H írlap - min
den egyes száma a nemzeti jogok és aspirációk di
adalmas hőseként szállott sikra. A közönség érezte, 
hogy lapunkban a legószintébben, legbátrabban és 
legelszántabban nyilatkozott meg a közérzület sza
va. l-!s a mikor r. közönség naprol-napra lavinaként 
növekvő tömegével segítségünkre és támogatásunkra 

j ö t t  : a  .B udapesti H írlap- döntő erővel működött 
közre a vitás kérdések megosiromlásában, a politi- 
tikai fordulat és az uj események előkészítésében. 
A pártoktól független, csakis a közérdek áltat ve
zérelt és saját becsületes meggyőződésünktől diktált 
működésünk akkor érte el legszebb jutalmát, a mi
kor minden igaz magyar ember a -B udapesti H ír
la p ib a n  kereste és ta lálta a nemzeti ügyek ieg- 
íáradhatatlntiabb. legszívósabb és legvehenisebb vé
delmét.

Legbuzgóbb iparkodásunk, hogy a -B uda
p esti H írlap- a jövőben is tíz maradjon, a mi volt, 
a minek indult, a mely irányban hatalommá növe
kedett, a miben az elsőséget nem engedheti át soha 
senkinek : a  iegrnagyara'ob ú jság , tartalomban, lé
lekben. szóban egy formában. A legmagyarabb újság 
és mint ilven a nemzeti érzű et leghűbo tolmácsa, 
ébresztője.' igazgatója és ha kell lángba borítója. 
A legtisztább tudatossággal hirdetjük és ralijuk, 
hogy olyan illőkben, a mikor a nemzet es/.me faj- 
fentarto és államalkotó erővel érvényesíti magát 
minden (itt. hogy ugyanakkor nemcsak jog. hanem kii- 
telesSeg nekünk magyaroknak a sovinizmus lelke
sedései el. -ót türelmet fenségével szolgálni a in mze- 
ti irányt mindenben és mindenkor. Ez a mi prog
ram inunk.

E  programmunkkal nekünk adott igazat a 
magyar közönség, mely semmitől sem irtózik in
kább. mint a színtelen és lelketlen kozniopolitaság- 
tól. a hamisságokra és az elmek megtévesztésére al
kalmas cifra jelszavaktól : nekünk adott igazat, mi
dőn lapui:kát szinte hirtelen mértékben télkarolta 
és egyre jobban terjeszti.

E programmal folytatjuk a jövőben is minden
napi munkánkat a közügyek szolgálatában. Folytat
juk erősen fegyverkezve a nagy tusukra, a melyek 
a közeljövőbe a nyilvános élet minden munkására 
várnak. A nemzeti munkából rés t leélünk és részt 
fogunk benne venni legjobb tehetségünk szerint, 
pártolva és támogatva mindent, ami szükséges, éiet 
képes, derék és j ó ; ostromolva, üldözve mindent, 
a mi czéltalan. félszeg és becstelen. Ebbéli szán
dékunkban nem fog bennünket korlátozni sem
miféle személyi tekintet, párt- és liatalomi érdek 
és nincs az a politikai fordulat, melynek kedvéért 
és érdekében pártatlanságunkat és elfogulatlansá
gunkat csak egy pillutra is feladnék.

A szigorú objektivitás útját fogjuk követni 
a zsurnalisztika minden egyébb ágán. Az irodalom és 
művészei kérdéseiben mint eddig, ugv ezúttal is 
szigorúan mellőzni fogjuk a pajtáskodást és klikk- 
szellemet. A Ilii megfelel a szép és nemes ízlésnek, 
az mindig elfogulatlan méltatásra fog találni 'apunk
ban. Mi magunk is azzal vélünk legjobb szolgála
tot tenni az irodalomnak, hogy egy sor se jelen
jék meg lapunkban, a mely az ‘ irodalmi mér
téket meg nem üti. Közleményeink irodalmi színvo
nalának előkelősége kezdettől fogva legtöbb gon
dunkat képezte. El is értük vele azt. hogy a „Bu
dapesti „Hírlap" a legkifogástalanabb magyar tág
gal irt újság és mindenekfölött vezércikkei és tár
cái irodalmi érték dolgában verseny nélkül állanak.

Tudósítások és hírek dolgában a leggazda
gabb és legmegbízhatóbb forrásokkal rendelkezünk. 
É nemű közleményeink megválogatásúuál mindig 
szemelött tartjuk, hogy a legműveltebb és legké- 
nyeseb ízlésű közönséget szolgáljuk. A valóságot, 
igazságot és idomságot sohasem áldozzuk fel a szen
zációnak. Az erkölcsi tisztaság, a jó és nemes érzés 
tiszteletben tartásával a „B udapesti H írlap" hű, 
szolgálatkész és lelkiismeretes házibarátja óhajt 
lenni minden magyar úri liázuak.

Az előfizetés feltételei: Egész évre 14 írt. fél
évre 7 frt, negyedévre 3 írt 50 kr.. egy hóra 1 trt 
20 kr. Az előfizetősek vidékről legczélszerűbben 
postautalványnyal eszközölhetök következő cím alatt: 
A „Budapesti H írlap" k iadó-hivatalának. IV. 
kér.; ka lap-u tca  16. Az egész fiirdö-ivad alatt elő
fizetőink kívánságára a lapot bárhová utániad: küld
jük, még akkor is, ha a nyáron át többször változ
tatnak tartózkodási helyet.

A B udapesti H írlap" jelenleg rendkívül ér
dekes két kötetes angol regényt kozol: ..DOKTOR 
KUPIDO - irta Broudthon Blioda. E regényneknek 
április hó l-sejéig a lapban megjelent részét (25 
folytatás; az uj előfizetők külön lenyomatban in
gyen kapják.

KÖZGAZDASÁG.
Az aradi kiállítás.

Aradon a t. év augusztus l-jétől ok
tóber 15 óig „Alföldi és délmagyarországi ál
talános kiállításul rendeznek az aradi és te
mesvári kereskedelmi és iparkamarák terü
letére kiterjedóleg. Ehhez képest a kiállítás
ban Arad, Temesvár, Versec és Páncsova 
városok, Arad, Békés, Csunád, Hunyad,
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Krassó Szörény, Temes és Torontál várme
gyék gazdasága, ipara,házi-ipara és kulturális 
fejlettsége lesz tel tüntetve; gazdasági és 
ipari munkagépekkel szabadalmazott uj ta
lálmányokkal s oly cikkekkel, melyek meg
ismertetése kívánatos, bárhonnét részt ve
hetni. A kiállítás védnökei Arad sz. kir. 
város és Aradmegye törvényhatóságai; a 
bizottság ezeknek küldöttein kívül az aradi 
kereskedelmi iparkamara és az aradi ipartes
tület képviselőiből áll. A kiállítás, mely 
iránt a felölelt vidéken máris igen élénk 
érdeklődés nyilvánul, a Marospart és a 
Kiskörút között levő parkban s abhoz csat
lakozó üres területeken kívül e célra eme
lendő épületekben lesz elhelyezve. Ez épü ■ 
leteken már javában dolgoznak s azok igen 
csinos képet, fognak nyújtani úgy külsőleg, í 
mint tartalmilag, mert hazánk e délkeleti 
részén az ipar igen sok ága nagy fejlettség
nek örvend s bátran kiállja a versenyt, míg 
a báziipar telén igazán sok szépet és érde
keset mutat fel. A kiállítással kapcsolatban 
t ö b b f é l e  k o n g r e s s z u s ,  gyűlés és 
ü n n e p é l y  terveztetik; s igy ezzel egy 
időben lesz Aradon az ipartestületek orszá
gos gyűlése, a kereskedő ifjak orsz. kom 
gresszusa s októim- 6 án az aradi t i z e  u- 
b á r o m v é r t a n ú  e m 1 é k s z o b r á- 
n a k I e 1 e p  z é s  e Lesznek időleges 
állat-, gyümölcs, szőlő- és virág kiállítások, 
valamint, inéhészgyülés A kiállítási bizottság 
— diszelnökei F á b i á n László főispán,
S a 1 a c Gyula kir. tanácsos aradi polgár- 
mester. 0  r in o s Péter kir. tanácsos nyu
galmazott. aradmogyei alispán, elnöke iíj. 
K r i s t  y ó r y János ipartestületi elnök, 
titkár E. I l l é s  László lapszerkesztő és 
ipartestületi titkár — mindent elkövet, hogy

a kiállítás híven és méltóan mutassa be 
l Délmagyarország s az Alföld marosvidéki 
í részének produkcióját és nem szenved két- 
| séget, hogy igyekezete sikert ér el s Ara- 
! dót az idén a zóna segélyével az ország 
j minden részéből sokan fogják felkeresni,

mit, e íövid idő alatt nagy arányokban fej 
lődött hazafias szép város meg is érdemel.

Gazdászati és üzleti értesítés.
Szentes, 1S90. márc. 15.

Időjárásunk fokozatosan megy a ta- 
vaszodás felé, mind inkább lehetővé vá
lik a tavaszszak szántás-vetése, fák, 
szőlők tisztogatása és ültetése.

Őszivetéseink is, a téliálmukból 
kezdettek felvidulni.

Buzaüzletünk a hét folyamán igen 
szilárd volt, árpa, kukorica, zab pedig 
lanyha vételkedv mellett folyt.

Ó búza 80— 81 klós 8 frt 30. Uj 
búza 77— 78 klós 8 frt 7G—7.5 klós 7 
frt 70 7 frt 80.

Árpa köböle 4 frt 60 mm. 5 frt 80 
6 fit.

Kukorica köble 4 frt mm. 4 frt 80.
Zab köble 4 frt min. 6 frt őO 7 frt-
Hízott sertés, tiszta vágásra, klója 

38—40 kr.
Szalonna métermázsája 38 — 40 frt.

V asú ti m enetrend .
Pus2ta-Tenyö— Kun-Szent Márton— Szentes 

között.
Érvényes 1889. junius 1-tól.

Szentes— Szolnok.
indul 5 o. 30 p. éjjel, 12 o. 03 p. d. u.
kezik 0 o. 13 p. éjjel, 12 o. 40 p. d. u.

6 o. 58 p. d. e., 1 o. 20 p. d. u.
7 o. 37 p. d. e., 1 o. 52 p. d. u.

Vasárnap, március 16. 1890

.szentes 
Tóke 
Kszt.-Mártou 
P.-Homok 3
T.. Földvár „
Martfű n
Kengyel n
P.-Tenyó 3
Szajol 3
Szolnok n
Budapestre érk.

8 o. 05 p. d.
3 o. 5*3 p. d.
9 e. 01 p. d
9 o. 31 p. d
9 o. 52 p. d. e.,

10 o. 30 p. d. e.,
1 o. 55 p. d. e ,

Szolnok-Szentes.

e.,

2 o. 17 p. d. u.
2 o. 37 p. d. u.
3 o. 12 p. d. e. 
3 o. 31 p. d. u.
3 o. 51 p. d. u.
4 o. 55 p. d. u. 

8. o. 15 ]). éjjel.

Budapestről indul 9 o 30 éjjel, 8 0 20 P J e
Szolnok 3 o -’i' éjjel, 11 o 50 d e
Szajol érkezik 3 o 55 P éjjel. 1 2 0 22 d u

, P.-Tenyó ., 4 . 31 P é jje l, 12 0 44 P d ll
i Kengyel ■í o 59 P éjjel, 1 0 12 P d u

Martfű ., 5 o 30 éljé l, 1 0 40 d 11
T.-Földvár érk. G o 02 P d e •2 0 12 d u

. Homok , G o 15 P -1 e 2 o 23 p d u
Kszí.-Márton erk. 7 0 30 P .1 e 3 o ) p d u
Tóke 8 0 - P <1 e o 5G p 0 .1
Szentes - 8 o ::4 p e 4 0 1! p d u

re este

A csonkád ísíegyházi h. e. vasút menetrendje 
Érvényes 188-!. szept. lü-ától.

Szeged—Csongrád
<z-»g-dről indul í i  o 9 porc d e ,  2 o is  p -

•gy ázát >1 12 o lő perc és 5 o 40 per
A.-K.Szállásról i2  o 48 perc d u 6 o 1 '■ peri
C's rtgrádra érk. 1 o II perc d u 7 o 03 per

Csongrád—Szeged.
Cáongrűdról indul 9 o délelőtt, 2 o 15 peri 
Kiskun.Szállásról 9 o 52 perc d e, 3 o 1 per 
Félegyházáról 10 o 29 perc d e, 3 o 36 per 
Szegedre érkezik 1 o 05 perc és 5 o 59 perc

re d
d a  
d u

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Dr. Mátéffy Ferenc. 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

1
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Rövid ha szn á la t után né lkülözhettél! fo g tis z titó s z e r. 5

A fogak 
szépsége GLYGERIN-FOG-CREME

(orvosrendőrileg megvizsgálva)

I K á LODOM s“ g™ v iaW  .1 /  I -A. cs< kir< udv szállító Bécsben.
Üq Kapható minden gyógyszertárban és illatszerkereskedésben.

5*2—öl Darabja 35 kr.
Szentesen kapható id. Várady Lajos gyógyszertárában.

p Midenkinek H
Ö ajánlunk magas r  
F  províziót, esetleg K 
B fixíizetést, ki g  
£  sorsjegyek rész- 
« letfizetésre való & 
a  elárúsitásával a  
H óhajt foglalkozni. 8  
0  Ajánlatok M 
«  A d lc r  t á r s a  3  
^fővárosi váltóüz-g 
y  let társaságához, 
ú; Budapestre cim*- 
Sj zendók. 25-22 8

Néhai Pollák Emánuei
örököseit illető

Szentes városi Ili, tized 41- 
számú háznál,

a piaetéri felsőlakás. az udvaron pedig két 
önálló lakás bérbe kiadó.

Értekezhetni lehet KISS ZSIGMOND 
ügyvéd hagyatéki gondnokkal.

2— 1

íia-uiszay) jgg

Fötisztelendö Benedek rendi atyái |j5

Fogvize, Fogpora 
m Fogpastája

2  a r a n y  é rem  : lirússt-l 18XP. London 1884 
A le g m a g a s a b b  k ilü n te te s e k

Feltaláltatott,  Q7Qikéven BOURSAUDPéter 
az I C / 0 prior által.

« A  fötisztelendö beiicdckrcndi ntynk 
fogvizének használata, naponkint núhiiny 
cseppet vízbe véve, niegakie iái ó z z a  ■ 
gyógyítja a fogak ciivasságát in’. iy. ;,n. |, 
fehérséget és szilárdságút köb -ónoz. u 
mennyiben a foghnst
erősíti s teljesen egészsé
gessé változtatja.

« Szolgálatot teszünk 
tehát olvasóinknak, mi
dőn őket ezen régi •’« 
practicus készítmény.I - 
re figyelmeztetjük, tm - 
Ivek a legjobb gyógy
szert és a fogfájás ellen: 
egyedüli óvszert képe
zik. v

A ház megalapitatof! 1807 ben.
•  V e z é rü g y n ö k  :

ríható minden raíyobb tllatszeriszntl, tybíyszert&rban is  gyigyfH kereskedés
SEGUIN

XXXXXXXX XXXXXXXX
Nyári legelő

Túl a Tiszán, az alsópusztaszeri 
ujcsárdai legelőre m integy 400 <lrb. 
szarvasm arha v á lla lta tik  föl

n y á r i  le g e lte té s re .
Kik a legelőre jószágot hajtani 

kivannak, bővebb értesítést nyernek 
ez iránt Szentesen I)r. Schlesinger 
K ároly ügyvédnél vagy Alindszenten 
W iimner Károly, Sclilesinger .Juda 
és Gémes György uradalmi bérlőknél.

XXXXXXXX XXXXXXXX

Eladó ház.

1. t. ö. sz. háza

igen  kedvező feltéte lek  

m e lle tt eladó.
A feltételekről értesítést ad

és alkura fel van hatalmazva 

a S zen tesi ta k a ré k p é n z tá r

igazga tó sága .

Tisztelettel van szerencsém a nagyérdemű közönségnek tudomására ju t 
tatni, miszerint Budapestről Szenteste (Lakás: III. t. 150. sz. háznál) költöz
ködtem és itt mint

s z - C x l é s z n ő ,  v a g y  m i n t  á p o l ó n ő  
a segélyezendők rendelkezésére állok.

Midőn a nagyérdemű közönség pártolásáért esedezem, vagyok bátor ma
gamat ajánlani.

F isch e r S a ro lta  férj. P o llá k  Ignáczné.

Minden könyvkereskedésben
megrendelhető a pályadijaf. nyert és 20 
kiadást ért müve dr. Miillcr egészség-

ügyi tanácsosnak :
a meglazult ideg- és férfierőrői.
Portoinentesen, borítékba zárva 60 kr. 
értékű postabélyeg vétele után szét-

48 —7 küldi :
Bendt Eduárd, Braunschweigban.
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Bolt és lak ás  bérbeadás. 
Az ev. ref. egyháznak a piactéren iévő 
bérház kispiac utcai részén lévő kisebb 
bolthelyisége, továbbá a kurcaparti 
utcában lévő, I. t. 172. számú h á z a  
Szent-György naptól kezdve, egy vagy 
több évekreliaszonbérbe kiadó : — bér
leni szándékozók a gondnoki hivatalnál

jelentkezzenek. 2 — 1

Legjobb kézi-harm onikák
2  é s  3  s o r  b i l l e n i  y ii  v e i-

I l a n g v e r s e i i y  - h a r m o n i 
k a  saját találmányit acélhan
gokkal és bórfúvóval, valamint 
mindenféle z e n  v e s z .k ö z ö k , 
hegedűk, citerák, flóták, klari- 
nettek, trombiták, zenélő sze
lencék, szájharmonikák, okkari- 
nák, verklik, arisztonok, madár- 
verklik, zenélő albumok, sörös 
és boros poharak stb. kaphatók 

T R IM M EL N . JÁ N O S , 
harmonika gyárában, B é c s  VII. 

Ivaiserstrasse 74. 30—27
Árjegyzékek harmonikákról vagy egyéb ze
neeszközökről ingyen és bérmentve kaphatók.

\ e ’en. hogy gyakran egészen egyszerű, 
•ynycn beszerezhető háziszer meglepően gyors 

lást szerzett. ..A B e te g b a rá t“ czímü kis
■:i még bizonyítékokat is találunk arra nézve, 
n. r  hosszas, rem énytelennek n ev eze tt esetek- 

igvul.is á llo tt be. M inden betegnek  4
■» oiv.Kni azon könyvet; Richter kiadó- 
intézete Lipcsében ingyen megküld:.

-L22 L£ál£ ü2I2 LEH2 ,?<j

.Máriazelli gyomor cseppek
iagbiztossabb gyógyszer minden gyomor bajnak.

U tólérlietien hatftsu az é tvág y ta lan ság , 
gyom or gyengeség, bűzös lehelet, s a v a 
nyú  felbö löges, szél relcedés, (Iio lika) 
gyom or hu ru t, gyom or égés, gyom or 
hom ok és d a ra  képződés, tú lságos el- 
nyá lk áso d ás, sárgaság , undor és hány 
inger eseteiben, m egszünteti a  fő fá já st 
(ha  az a  gyom or elron tásátó l szárm azik)

&et,U

M áriazelli ffi 
Labdacsok í

k edést, az
rő t k itisz títja , elűzi a bélférgei 
g y ó g y ít lép, vese, m áj és a ranyeres  
h á n ta lm ak a t. — Egy üveg  á ra , hasz
nálati utasitással egy üt 40 Kr. kettős üveg 
70 Kr. K özponti szétküldési r a k t á r : 
Brády Károly gyógyszertára Kremsier (M orva 
ország).

_____ . .  va lód i M áriazelli gyom or cseppek so k  féle-
k épen  u tán o z ta tn ak  s liam isita tiiak , s ezért valód iak  g y a n á n t 
csak  azok  fo g ad tassan ak  el, m elyek üvege, egy vörös, s * 
fenti véd jegygyei e llá to tt p a p írb a  van  csom agolva, s m elyek 
m ellékelt h a szn á la ti u ta s ítá sá n  az is fel van  tün tetve, hogy 

z K rem sierben , G uzek 11. könyvnyom dájában  n vom tntato tt.
A Keményszéklés és székrekedés 
ellen, évek óta legjobb h a tá su n k 
n a k  bizonyult labdacsok  is, sok
féle képen ham isita tnak , teh á t 
ezek vételénél is v igyázni kell a 
fen ti véd jegyre s Brády Károly, 
Kremsieri gyógyszerész név  a lá  

Írá sá ra , m elyek  m inden  e redeti dobozon lá th a to k . E gy  
doboz á ra  20 Kr., egy  tekercs  G dobozzal 1 frt. A pénz 
slöleges beküldése u tán , 1 tekercs  1 frt. 20 Kr., 2 tekercs 
2 frt. 20 Kr., 3 tekercs  3 frt. 20 K r. ért, csom agolás é s p o stab ér 
m entesen kü ld e tik  meg.

,  A M áriazelli gyom or cseppek  és M áriazelli labdacsok  
nem  titkos szerek, a  g yogy lia tó  an y ag a ik n ak  összetétel* 
m inden használati utasításban fel van sorolva. ___

A Máriazelli gyomorcseppek és Máriazelli labdacsok kaphatok

S z e n te s e n :  P o d h r s d s z k y  F e ren cz  ú r  a  „ M e g v á ltó “ -h o z
V á ra d j ' L a jo s  ú r  a  „ H a jn a l“ -h cz  és i f jú  V árady  L a jo s  ú r  
az ..A ngyal-’-h o z  c ím z e tt  g y ó g y s z e r tá ra ib a n ;

K u n s z e n tm á r to n b a n : S z ilá rd fy  K áro ly  ú r g y ó g y s z e r tá 
ráb an  :

O ro s h ázá n : P a ló c zy  L a jos  ű r gyógyszertárában.

Lakbérbeadás.
Az Obbitt-féle házban az útcainagy-f 
boltlielyiség és az udvari lakosztályt 
189tb évi april 24-étől kezdve bérbej 
kiadó. — Értekezhetni Dr. M á té f fy i  

Ferencz ügyvéd úrral. 4—2

E itliiís  rajy iirhaiás.
I. tizecl 3 0 -ik  sz ám ú  h ázam  

legfinom abb fa jú  lug-osszőlökkel 
b e ü lte te tt  n a g y  k e r t te l  s z a b a d  
k é z b ő l  e la d ó , esetleg  bérbeadó .

SO N N EN FE LD  S Á M U E L .
5 — 5 fakeieskedö.

öiíözék-szövefek í
Tervien és doszking a magas papság J 

részére, p
szabályzat szerinti szövetek a cs. és Tj 
kir. hivatai egyenruhák, veteránusok, ft 
tüzotók. tornaegy etek és inas egyen- i  

ruhák részére. J1
Bi iárd és játékaszta szövetek. Lódén. jj 
vízhatlan vadászkabátokhoz, mosószö [ 
vetek, utazó plédek 4 írttól 12 írtig jf

: s tb  Mindez sokkal jutányosabhan. mint jí 
bárhol és csakis a egjobb, kitűnő mi

nőségben.
Stykarovszky János Brünnben.
Ausztria-Magyarország legnagyobb posztó- 

: raktára Minták bérmentve. A r. szabómester 
> urak részére a leggazdagabb választékú miit- 

takönyvek. 10 fi tón fölüli utánvét megrendelé- 
‘ sek portomentesek. 200.000 frtos állandó rak

táram és világforgalmi üzletein mellett önkényt 
érthető, hogy sok maradék halmozódik föl és 

; minthogy ezekből lehetetlen mintát küldenem, 
ily npm tetsző maradék rendelményeket vissza
veszem, becserélem, vagy a pénzt küldöm 
vissza. A szin. hosszaság és ár megnevezése 
az ily maradékok megrendelésénél föltétlenül
szükséges

Levelezés német, magyar, cseh, lengyel, 
olasz és francia nyelven. ’ 20—5 ■

F e l h í v á s
[Szentes v á ro s  gazda  közönségéhez!
A  folyó évi junius hó 7—ll-ik  napjain Bécsben időleges ló- 

kiállitás fog tartatni, melyen kitünőbb fajú és minőségű mének, 
szopos csikóval biró anyakancák és 2—3—4 éves kanca csikók 
fognak kiállíttatni.

A kiállítók a magas kormány részéről segélyben foguak 
részesittetni, a mellett dijak és érmek, okmányok fognak a 
jutalomra méltónak találandó lovak tulajdonosainak kiosztatni.

A közelebbi tudnivalók iránt alólirott polgármester és Nagy 
Imre tanácsnok minden időben felvilágosítással szolgál.

Felhivatnak ennek következtében mindazon tulajdonosok, kik
nek birtokában kitünőbb fajú és minőségű lovak vannak, hogy 
lia ezen kiállításban részt venni óhajtanak, ebbeli szándékukat 
alólirott polgármesternél í. évi március hó 24-ik napjáig okvetlenül 
bejelentsék.

Szentesen, 1890. márc. hó 11. napján.
SARKAD! NAGY MIHÁLY,

3—2 polgármester.

Üzlethelyiség változtatás.
Alulírott tisztelettel tudatom a nagyérdemű kö

zönséget. hogy a Dobrai Sándor kereskedő ur házá
ban 6 ev óta fennálló

fé r f is z a b ó  ü z le te m e t
jj. saját házamba (1. t. 541. sz. a. a vásártéren) tettem át.

Amidőn ezt az úri és gazdálkodó közönség tudo- 
j[ mására hozom, ugyanez alkalommal van szerencsém

Í azt is tudatni, hogy
bel- és kü lfö ld i m in d en n em ű  szövetek- 

|  bői férfi ö ltönyök  m egrendelhe tők
ff s munkadijul egy öltözet készítéséért az öltözet minő
it ségéliez képest 5 . 6 és 7 i r to t  szám ítok.

A nagyérdemű közönség irántam tanúsított eddigi 
pártfogását megköszönve és azt továbbra is kérve, 
maradtam

Szentes. 1890. március 2. tisztelettel
S o l t i  F e x s n c z

3—3 féröszabó.
=12TZt=*=

Zöld-takarmány-szecska-sajtó.
Elunt-féle szabadalom mindenféle talcarmánynemck eltartásán 

azaz, hogy a takarmány édes zöld eltartása, legyen az gyepfü. here. 
mádé. répalevél stb.

több mintképezi a jelenkor legkivá
lóbb találmányát,

bizonyítja
a gyakorlat és hogy a me
zőgazdaságnak ez nyújtja
a legnagyobb nyereséget 

bizonyitja
az általunk elárűsitott e 
uemii gépek sokasága va
lamint számos, kitüntető 
elismerő levél és bizonyít
vány, melyet hatóságoktól 
és mezőgazdasági előkelő

ségektől nyertünk.

700
darab ily sajtót adtunk el 
egy év alatt Németország 
és Ausztría-Magyarország- 
ban, ami a legjobb bizo
nyítéka e sajtók közhasznú 
és jelentékeny voltának !

csala-

N e m  keli elmu
lasztani a takarmányt, kü
lönösen pedig a

répalevelei
gondozni, mert az utolsó 
évek kísérletei, egybehang- 
zóae azt bizonyították, 
hogy a répalclvél"

kitűnő
télitakarmányt

ad.
Használati utasítások, melyek biztos sikerről kezeskednek, valamint pros

pektus elismerőlevelek és bizonyítványok díjmentesen küldetnek :
Ph. Mayfarth és társa ẑdaságî épgyára Bécs „

Frankfurt a M. és Berlin N.
az önműködő és állandó nyomást gyakorió emeltyű-sajtók, Blunt-szabadalom ki
lo--:! zárólagosan jogosított gyárosai.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
|  V i í s g á l j a t o k m s j m i n d m t s  s l B g j o b l a t T í l a s s i á l o k .  |

Ezerszeresen kipróbált s orvosi tekintélyek és számos magános 
bizonyítványokkal kitüntetett készítmények :

Dr. Miller mohnövém nedve, meglepő hatású köhögés, rekedtség- 
3^  nél; torokfájás, nyálkásndás, kezdődő tüdögíimónéi és egyáltalán a lég- 
&& zószervek minden gyuladásánál. Tégelyben gyermekek és felnőttek szá- ^ 4  
&  inára. Egy tégely ára 50 kr.

Dr. Miller görcs óvóbalzsama. Ezen balzsam célszerű és ajánla- j f  
fos gyomorfájás és gyomorgörcs, gyomor-hurut, gyomordaganat, hányás. aa 
hasmenés, fölfuvódás eseteiben, kólikás fájdalmaknál az eredmény 
csaknem rögtöni. Továbbá minden hosszadalmas és kimerítő betegség aa után, amennyiben az emésztést nagyban előmozdítja. Ezen kitűnő szer- 
nek különösen fa'uhelyen egyetlen háztartásban sem kellene hiányoz-X.... Egy üveg ára J frt 50 kr. Fél üveg 60 kr. o. »

M ILLER tyúkszem -balzsam a.
2  Csalhat lan szer tyúkszemek, szemölcsök és fájdalmas bőrkémé-

nyertesek ellen.
1 4  ' Kitűnő határa folytán ezen szer napról-napra növekvő kereslet-

nek és elterjedésnek örvend.
4 1  Netalán előfordulható hatás nélküli utánzásoktól való megóvásW végett kéretik mindeuki. csakis Miller tyúkszem-balzsamát kérni. W2  Ára egy skatulyában levő üvegcsének használati utasitással együtt 2X  60 kr. o. érték. 4 1

15—G Szentesen valódian kaphatók:
l t O B I C N E K  fJ Á I S O K . füszerkereskedó urnái.
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SZENTES és VIDÉKE Vasárnap, március 10. 1890.

Értesítés.
Van szerencsém a n. é. közön

ség li. tudomására hozni, liogy a i 
tavasz idényi bevásárlásaimnál — 
tekintettel arra, hogy most két űz-! 
letemben szükségletem jóval nagyobb 
— árúimat tetemesen leszállított 
árakon szereztem be. Minélfogva 
azon kellemes helyzetbe jutottam, 
hogy t. vevőimnek minden az üzle
tem szakába vágó cikket igen olcsó j 
áron. nagy választékban tarthatok 
raktáron és mint eddig, ezután is 
igyekezni fogok, liogy a legújabb ( 
divatú cikkeket lehető legolcsóbb; 
árakan juttassam a n. é. közönség 
rendelkezésére.

Különösen bátorkodom a figyel
ni -t felhívni:

G Y Ó G - Y F í  > R  2 Í  A .PS .

f r IW i L T E K S 55

A nagyérdemű közönség becses 
pártfogását kérve

mely tisztelettel
Wellisch Vilmos.

Széps Jánosnak
dereki'gyházi oldalon 4(1 holt! t'üllljú 
tilliyáV ill e g y ü tt  t‘l'>(ló. Értekez
hetni III. tized 370-ik szám alatt.

V egyelem ezve a  budapesti m. k ir . egyetem ei). S.-< ré te s - s veiryi összeté tele , kevés szabad , d< 
k ö tö tt  szénsav tarru lm a kiváló  h a tá - in a k  b izo n y u lt, kü lön  seii t u c l ő b s t u t n l t i m l c t i í í l ,  ah o l a 
csekélyebb je len lé te  m egóvja a be teget a  káro s , s.'ít vcsze-'ab t.es izg.>tástóJ, t-lle tí en  a  té lig  k ö tö tt ss 
“ága a  gyó g y h atású  a lk a trésze k n ek  a beteg  testrészekbe való gyors és b iztos fe lvé telé- eszközli. E zen  tu la jd o n sá 
g ának  köszönheti a M arglt-fo  rás azon k iváló  é lő m é t  is. ’n o ty  a h l  tza b ad szé n sav ta rU h n n  an  erősebb ásv á n y 
víz-k, m in t a s» e lt< 2 « '.-« i- 'x le ie íie u .l)e v ‘x i tU < ln t> > > joU l> un , különösei! t ü d ő v c r z c s e k u c '  
i a r  uero  a lk a lm a zh a tó k , a M arg it-f -rrás itt. is a leg jobb  h .tá s  m e lle tt foly ton  lia szn á lta tik .

A é i i d o t í e t e g f c l c  k lim atik u s g y ó g y iu ’é z e te ib tn . különösei) a ’• ^ lá to g a to t tá ’ !) G < > r b e r e < lo r i -  
»>sixi a M arg it-v iz o tth o n  ..-sá vál . — O rvosi t e k in té ly  mk B udapesten  : D r .  K o r í lz ty i ,  I> r. G e b S c u rd t ,  
D r .  3> 'avr«i?il. í> r .  P o ó r ,  S ír . M ú t ly .  I I  r .  J S a r í - í i s : B e c sb e n : l í r .  B a m b e r g e r ,  I>2-. i> u- 
s c h e k .  s tb . a  leg jobb  eredm énynye l alk a lm a zzá k  a ló /g ic ő - . e i i i é s z t o -  é«s l m g - y S z e r v e k  á lta lá 
nos h u ru to s  bán ta lm a in á !.

S r W  g

U  I l i  I
p r a s e r v a t i T - g y t f g y s z e r n e k  b i z o n y u l t  l e g k ö z e l e b b  T r i e s z t - ,  F i u m e -  é s  h a z á n k b a n  

a  K O L E R A  m e g b e t e g e d é s  e l l e n

ljborral használva a legegészségesebb ita l!
K - ' & s  r a

I  |  Kizárólagos K *  P  S  W  I  1
I  1  f a ® v

Í ® ír ei
I  W  @  W  i  z

CS. <8 Bt. € »  s z e rb  
k .  «S:'v. ősv& »»y- 

l . s z á l l i t a l l f i l  . 
l i t id a p e s t .

g |  főraktár
S 5
£ j  Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fBszerkereskeáésben és vendé",Éhen. te

ftlócz Kálmán házánál
e g y  u d v a r i  la k á s  2  s z o b a , k o n y 
h a . p in c e .  s s e n t - G y ö r g y  n a p t ó l  

k ia d ó .  2 —2

Szentes város fa isko lá iban  ne ve it ü l te t 
vénye i: eladási á ra  1890-d ik évre.

í ’ 1 t e  t  v é  n  y  e  k
Akna, körte a iegerö-ybhek, Cse

resznye, meggy fi — — — 20. 30.
Kajsziiiburack, diófa — — — 20.
A l m a .  k ö r t e  2  o d  r e n d ű  s z i lv M  i? ) . :  15 . 2 5 .
Noszpdva birs neiiic.-i'eit epeii i 1 >• 2-?.
Őszibarack ía — — — — DJ. 20.
bzelúlgesz'eiiye 1 ső rendű, szo

morú körösit — — — — 30. 40.
Platánfa, fügefa — — — — 25.
Szelíd és veti gesztenye, ínja, ujíott.

'•ozsíifa — — — — — 20. 30.
py minis akác 'íreára  10 ki'.,) — 20. 30.
Galagonya, teljes virágú szilva,

íarkalevi’lű juhar — — — 15. 25 
1 sö rendű akác. i.yávia. k r'ós;.i.

szomorúi űz, papiria — — 10. 20. 
Vad rózsafa — — -  — — ^ . 1 2 .
Közönséges epería — — — 6. 10.
11-od rendű akác/., nyári i, vadró

zsa, mandula — — -  — 5. 10.
Májva fa, sopliora, bajnócza, ve

rés somfa— — — — — 5. 10.
Gyökeres szólni vessző, 3 ad rendű

akácz-tnmarix - -  — — — 2. 5.
Loacfa, arany ribiz, <-rgo;::’, . •-•

gyal, hóbogyó, ámoría — — 2. 5.
A'.mafi, egyéb gyümölcs vad-mez 1‘Y 2.
Akácz, gledicia. egybb m-gou-

ezok, vadkeiések — — — 1. 2.
Ojtó gályák szálaukint — ingyen. 2.

Jegyzet: Ö<zib:traczk korai és k-'-s-i. 
alma 50. körte 40. szilva 20, cseresznye 8, 
meggy S krajcár, ki:ilnó v ■'.fajban kapható.

Venni szándékozók a közpénztárná! je 
lentkezz -nek.

Szentes, 1S90. évi február 22 én far!ott, 
tanácsülésből.

NAGY IMRE. tanácsnok.
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= = = = =  g y ó g y s z e r t á r  B é c s b e n  
S ií ig c rs t r a s s c  15. sz. . .Z u i i i  g o id .  K<‘ ie iís a p t 'td “ .

■ ■ ■'.j : :  egyetemes labdacsok neve a la tt ;  ez utóbbi nevet teljes 
* -  ■ 1 vDBaCSO'C megérdemlilí, mivel csakugyan igen so k  oly b e te g sé g  l é te z ik ,

'u k a :  fé n y esen  b e b iz o n y íto ttá k .
E v tiz e  ó ta  •■z.-n lab d a cso k  á l ta lá b a n  igen el v a n n a k  te r je d v e , sz á m ta la n  o rv o s r e n 

d e li a z t ,  s a lig  a k a d  c s a lá d , m ely b en  e z e a  k itű n ő  b á z isz e rb ó l ne v o ln a  egy k is  k é sz le t .
I d o b o z  l ő  E n h d n c s c s a l  21 k r . .  ? l e k e r e s  <> d o b o z z a l  1 f r t  ő  k r . ,  

elletti megkü isse1 1 f r t  I b  k r .
A [>-a : - i d e g 1- b ek iiid é '-i m e l le t t ,  b é rm e n te s  m eg k ü ld ésse l e g y ü tt  1 te k e rc s  lab d a cs  

1 k r.. 2 tek -T cs 2 f r t  3o k r.. 3 te k e rc s  3 f i t  3ó kr., -1 te k e rc s  4 f r t  4 ') k r ., 5 te k e rc s  ó
fi 2 k r .,  : > te  tres 9 fr t  20 k r . . te k e rc s n é l  k ev e seb b  nem  k ü ld e tik  s z é t) .

K ére ti!: h a tá re z o tta n  P s e r h o f e r  l.-fó ía  v é r t is z tí tó  labdacsoka t kérn i
s a  r  r  a  g  y e  1 n i, h o g y  a 1 o ■ ■ < t e t e j é n  l e v ő  f e l i  r  á  s m i n  d  e n  d o-
i o z » a h a , z :i .« ! < t i ú t  a  - . t .'. - !> a n í A t h a  t  ó P s  e r  h o  f  e r  1 n é v a lá írá s sa l ei
legy<-;’ í . . : - a  y.-dig EP5T“ v e re s  — . i:.,'-!..tn .

F & ^ - b E Ú Z S c P I i  P. S1E R H 0 ? E R  1 40 kr" l,5imentes megküldéssel

Keskeny iVífü-nedv, . í : söi'cslíöMsés stb- ellen’ 1 palac*k
Amerikai köszvénv-keiiőos, y forint Ur.
Por lábizzadás ellen. - G 3  ' z á r a  50 k r "  bérm ent6S  m e 8 k ttI íé s  m e l le t t  

Gföly V3-0itÍZ3SIIl, i .... 40 kr̂  n ie g k n k P sse l  G3 k r.

Elet-essenczia prágai cseppek),, ! '•"b : ™ r 
Angol csoda-balzsam
E l ü k é i  “1 5 0 1  , „ tb . e l le n , 1 dobozza! , k r .,  bérm entG S m eg k ü ld ésse l 60 k r.

Tannochiiiin-liajkenőcs p ® • f«R J" ,ó i 1 1'!SjoI’b lK'j:'l5 ' BSZt'i s z e r

/} E g y  ü v g z s e  22 k r .

■Íveegei 5 I k r.. egy  k is  ü v eg g e l 12 k r.

Egyetemes tapasz 
Egyetemes tisztító só,
Az itt felsorolt készítményeken kívül, valamennyi az ausztriai lapokban hirdetett bel- és külföldi 
gyógyászati kii'önlegesség készleten ta rtatik . s minden esetleg raktáron lem levő czikk kivi ú t r a  

pontosan s legjutányosabban beszereztetik.
k ü l d e m é n y e k  a z  ö s sz e g ; b e k ü l d é s e ,  n a  

s e k u ö l  u t i i n v é t  m e l l e t t  a  l e g g y o r s a b b a n  e s z k ö z
A i»‘n • *’i Eeges beküldése mellett (legczélszprűbimn postautalvány mellett, a 
viielűíj sukkal kevesebbe kerül, mint az utánvétel mel.eít való küldésnél.

Nyomatott a ’iil i; ; éa V;d- <--'gy . . -sajtóján. lSbO.


